
  Venere  V  (31m 15, 48d 10, 5p 10) 

 

 

das - la 

Licht - luce: 1, 5, 9, 22, 31m, 39, 45, 48d 

aus - da 

Weltenweiten - vastità dei mondi: 1, 17, 22 

im - nella 

Innern - interiorità: 10, 16, 19, 21, 22, 28, 29, 

34, 47, 49 

lebt - vive: 22, 27 

es - essa 

kräftig - vigorosamente: 7, 22, 47 

fort - ancora: 22, 24 

es - essa 

wird - diventa: 22, 31m 

zum - a cui, per  

Seelenlichte - luce dell’anima: 22 

und - e 

leuchtet - risplende: 22 

in die - nelle 

Geistestiefen - profondità dello spirito: 5p, 17, 

22, 31m, 40, 46 

um - per 

Früchte - frutti: 16, 22, 30 

zu - per 

entbinden - far partorire, liberare: 12, 22, 31m 

die - che 

Menschenselbst - sé dell’essere umano: 22 

aus - da 

Weltenselbst - sé dei mondi: 22, 35 

im - nel 

Zeitenlaufe - corso dei tempi: 22 

reifen - maturare: 22, 31m 

lassen - lasciano: 22, 31m 

 

 

 

Licht/e - luce: 1, 5, 9, 22, 31m, 39, 45, 48d 

lichtvoll - luminosamente: 21 

Lichtesfluten - flutti di luce: 4 

Lichtesoffenbarung - manifestazione della 

luce: 23 

 Geisteslicht/e - luce dello spirito: 36, 37 

Innenlicht - luce dell’interno: 25 

Seelenlichte - luce dell’anima: 22 

 Weltenlicht/e - luce dei mondi: 7, 12 

 

 Leuchten - splendore: 29 

 leuchtet [leuchten] - risplende: 22, 31m 

 leuchtend - raggiante: 10, 25, 37, 46 

 

 Schönheitsglanz - bellezza splendente: 12 

 schien [scheinen] - sembrava: 14 (luce 

apparente) 

 

 Strahlen [Strahl] - raggi: 48d 

 Gedankenstrahlen - raggi di pensiero: 28 

 Hoffnungsstrahlen - raggi di speranza: 49 

 

 vedi anche Klarheit - chiarezza: 4, 32, 45  

vedi anche Sonne - sole: 1, 10 

 

contrari: 

si veda Dunkel - oscurità 

si veda finstern - oscuro: 49 

si veda anche: Nacht - notte 

aus - da 

 

Weltenweiten - vastità dei mondi: 1, 17, 22 

 Welt/en - mondo/i: 4, 4, 6, 12, 32, 33, 46 

Weltenall - universo dei mondi: 3 

Weltendaseins - dell’esistenza del mondo: 

50 

Weltendenken/s - pensare dei mondi: 14, 

48d 

 Weltenfernen - lontananze dei mondi: 38 

Weltenfluge - volo dei mondi: 12 

Weltengeist/es - spirito dei mondi: 24, 29, 

51 

Weltengründen - fondamenti dei mondi: 37 

Weltenhöhen - altezze dei mondi: 48d 

Weltenkälte - freddezza dei mondi: 43 

Weltenkräfte - forza dei mondi: 34 

Weltenlicht/e - luce dei mondi: 7, 12 

Weltennächten - notti dei mondi: 49 

Weltenoffenbarung - manifestazione dei 

mondi: 6 

Weltenschein/e - parvenza dei mondi: 15, 43 

Weltenschönheit - bellezza del mondo: 11 

Weltenschoße - grembo universale: 47 

Weltensein/s - essere dei mondi: 5p, 49, 52 

Weltenselbst - sé dei mondi: 22, 35 

Weltenwerden - divenire dei mondi: 44, 45 

Weltenwesens - essenza dei mondi: 39 



 Weltenwinternacht - notte d’inverno dei 

mondi: 37 

Weltenwort/s - parola dei mondi: 17, 36, 38, 

40 

Weltenwärme - calore dei mondi: 9, 12 

Welten-Dasein - esistenza dei mondi: 20 

Welten-Ich - Io dei mondi: 11 

Welten-Keimesworte - parola germe-dei 

mondi: 18 

 

Feuerwelten - mondi di fuoco: 13 

Geisteswelten - mondi dello spirito: 2 

 Liebewelten - mondi d’amore: 40 

 

 Weiten - ampiezze: 28 

  

 Raumesweiten - ampiezze dello spazio: 10, 

23, 52 

  

 weiten - dilatare: 18 

 geweitet - dilatata: 5p 

 

 fern - lontano: 20 

 Himmelsfernen - lontananze del cielo: 52 

 Raumesfernen - lontananze dello spazio: 1 

 Weltenfernen - lontananze dei mondi: 38 

 

 entfliehen - sfuggire: 7 

 

 si veda anche: hingegeben [hin|geben] - 

abbandonato: 11, 14, 23, 39 

 si veda anche: schenken - donare: 4, 15 

 si veda anche: verleihen - concedere: 21, 32 

 si veda anche: ertöten - uccidere: 20 

 

im - nella 

 

Innern - interiorità: 10, 16, 19, 21, 22, 28, 29, 

34, 47, 49 

 Inn[e]re - interiorità: 51  

 Innenlicht - luce interiore: 25 

 Innenmacht - potenza interiore: 5p 

 Menscheninnern - interiorità dell’uomo: 43 

 

 si veda anche: Selbst - sé: 6, 7, 14, 35 

 si veda anche: Eigenheit - particolarità: 6 

 

 contrario: 

 si veda: Äußre - esteriorità: 2 

 

lebt [leben] - vive: 22, 27 

 Leben/s - vita: 33, 34, 50, 52 

leben - vivono: 47 

 

durchleben - vivendo: 11 

Eigenlebens - propria vita: 12 

Erlebtes - vissuto: 29 

Lebensrätseln - enigmi della vita: 28 

Lebenswillenskraft - forza di volontà di vita: 

31m 

Lebensschicksalsweben - tessere del destino 

della vita: 32 

Menschenleben - vita umana: 41 

 

belebend [beleben] - vivificando: 34 

belebt - vivificato: 24, 28 

miterleben - partecipare (co-vissuto): 33 

einzuleben [einleben] - unire vivente: 35 

 

 si veda: Dasein - esistenza: 34 

 

 contrari:  

 vedi: Tod - morte: 33 

 

es - essa 

  

kräftig - vigorosamente: 7, 22, 47 

 kraftend - rafforzando: 32 

 kraftvoll - vigorosamente: 9, 29 

 

 Kraft - forza: 8, 15, 18, 32, 42, 46, 47, 49, 

51, 52 

 Kräfte - forze: 31m, 50 

 Eigenkräfte - Forze di sé: 19 

 Feuerkraft - potenza di fuoco: 40 

 Gedankenkraft - forza del pensiero: 39 

 Götterkräfte - forze divine: 12, 41, 47 

 Herzenskräfte - forze del cuore: 43 

 Kräftequell - fonti di forze: 29 

 krafterfüllt - pieno di energia: 28 

 Kräftetrieb - impulso di forze: 27 

 Lebenswillenskraft - forza di volontà di vita: 

31m 

 Raumeskräften - forze dello spazio: 6 

 Weltenkräfte - forza dei mondi: 34 

 Willenskräfte - forze della volontà: 46 

 Zeit- (Zeitenkräfte) - forze del tempo: 6 

 

 

 starker - forte: 42 

 erstarkend [erstarken] - fortificandosi: 19, 

43 



 

 stärkend [stärken] - rinforzando: 21, 32 

 stärke - rafforza: 46 

 trotzt [trotzen] - resiste: 43 

 gerüstet [rüsten] - fortificato: 47 

 

 fest - saldamente: 4 

 festigt sich [sich festigen] - si consolida: 45 

 

 stählet [stählen] - tempra: 26 

 

 Macht - potenza: 7, 8, 21, 21, 33, 35, 48d  

 Daseinsmächte - potenze d’essere: 43 

 Denkermacht - potenza del pensatore: 39 

 Feuermacht - potenza di fuoco: 26 

 Gedankenmacht - potenza del pensiero: 2, 

45 

 Innenmacht - potenza interiore: 5p 

 Schaffensmacht/mächte - potenze creatrici: 

31m, 41 

 Seelensonnenmacht - potenza solare 

dell’anima: 28 

  

 machtvoll - potente: 48d, 50, 52 

 mächtig - potentemente: 7 

 

 si veda anche: durfte [dürfen] - potei: 17 

 si veda anche: kann [können] - posso, può: 

11, 18, 28, 30, 35, 46 

 

 contrari: 

 ohnmächtig - impotente: 15  

 ohne Macht - senza potenza: 33 

 

fort - ancora: 22, 24 

 

es - essa 

 

wird - [werden] diventa: 22, 31m 

 werdend [werden] - divenendo: 19, 34 

 

 wird... gewahr - diviene consio: 24 

 wird... wecken - diviene desto: 30 

erkennen … wirst - riconoscerai: 10 

 

 Weltenwerden - divenire dei mondi: 44, 45 

 Werdelust- gioia del divenire: 47, 50 

 

zum - a cui, per  

 

Seelenlichte - luce dell’anima: 22 

 

 Seele - anima: 5p, 8, 18, 18, 25, 27, 33, 41, 

42, 46, 48d 

 Seelen - anime: 33 

 

 Seelenfeuer - fuoco dell’anima: 43 

 Seelenfinsternis - tenebre dell’anima: 24 

 Seelenfrucht - frutto dell’anima: 2 

 Seelenfülle - pienezza dell’anima: 45 

 Seelengründe/n - fondamenti dell’anima: 16, 

17, 40 

 Seelenkeime - germi dell’anima: 37 

 Seelenklarheit - chiarezza dell’anima: 44 

 Seelenrätsel - enigmi dell’anima: 48d 

 Seelenschoß - grembo dell’anima: 38 

 Seelensein - essere dell’anima: 24 

 Seelensommer - estate dell’anima: 30 

 Seelensonnenlicht - luce solare dell’anima: 

30 

 Seelensonnenmacht - potenza solare 

dell’anima: 28 

 Seelentiefen - profondità dell’anima: 1, 12, 

13, 52 

 Seelentrieben - impulsi dell’anima: 31m 

 Seelenwesen - essere dell’anima: 9 

 Seelen-Schaffens-Drange - impulso 

dell’anima a creare: 35 

 

 si veda: Licht - luce: 1, 9, 22, 31m, 39, 45 

(all’inizio) 

 

und - e 

 

leuchtet [leuchten] - risplende: 22 

 

 si veda: Leuchten - splendore in Licht - 

luce (all’inizio) 

 

in die - nelle 

 

Geistestiefen - profondità dello spirito: 5p, 17, 

22, 31m, 40, 46 

 Geist - spirito: 52 

 Geistes - dello spirito: 1, 13, 15, 26, 43, 49, 

52 

 

 Geisterwachen - risveglio spirituale: 30 

 Geistesgründen - fondamenti dello spirito: 

13 

 Geisteskind - figlio dello spirito: 38 



 Geisteskleide - manto dello spirito: 

18  

 Geisteslicht/e - luce dello spirito: 36, 37 

 Geistesoffenbarung - manifestazione dello 

spirito: 39 

 Geistesschauen - veggenza dello spirito: 9 

 Geisteswelten - mondi dello spirito: 2 

 Geistgeburt - nascita dello spirito: 44, 45 

 Geistgeschenk - dono dello spirito: 16 

 Geist (Geisteswesen) - essere dello spirito: 9 

 geistverwandt - affine allo spirito: 13 

 Weltengeist/es - spirito dei mondi: 24, 29, 

51 

 

 si veda: Götter [Gott] - dèi: 5p, 8, 13 

 

 Tiefen - profondità: 25, 27, 36, 43 

 Seelentiefen - profondità dell’anima: 1, 12, 

13, 52 

 

 contrario: 

 si veda: Höhen [Höhe] - altezze: 10 

 

um - per 

 

Früchte - frutti: 16, 22, 30 

 Himmelsfrucht - frutto celeste: 38 

 Seelenfrucht - frutto dell’anima: 2 

 Willensfrucht - frutto della volontà: 

24  

 

 fruchten - fruttare 

 fruchtend - fruttando: 16, 21, 32 

 

 fruchtbar - fruttuosamente: 5p 

 

 reifen - maturare: 22, 31m 

 reifend - maturando: 16, 21 

 

 reife - maturi: 30 

 

zu - per 

 

entbinden - far partorire, liberare: 12, 22, 31m 

 befreiend [befreien] - liberando: 3 

 

 lösend [lösen] - sciogliendo: 28, 48d, 50 

 löst - scioglie: 39 

 

  gebären - generino: 26 

  gezeugt [zeugen] - generato: 38 

 

 si veda: Geburt - nascita 

 

 contrari:  

 si veda einen - unire 

 zwinget [zwingen] - costringe: 12 

 lähmte [lähmen] - paralizzò: 28 

 

die - che 

 

Menschenselbst - sé dell’essere umano: 22 

 Mensch/en - uomo: 1, 3, 4 

 menschlich - umano: 8, 10 

Menschenauges - occhio umano: 51 

Menschenherzen - cuori degli uomini: 48d 

Menscheninnern - interiorità dell’uomo: 43 

Menschenleben - vita umana: 41 

Menschenleiber - corpi dell’uomo: 52 

Menschenliebe - amore per il prossimo: 41 

Menschensein - essere dell’uomo: 52 

Menschenselbst - sé dell’essere umano: 22 

Menschensinn - senso dell’uomo: 1 

Menschensprossen - germoglio dell’uomo: 2  

Menschenwerke - opera umana: 31m, 41 

Menschenwesens - essere umano: 51 

Menschen-Ich - l’Io dell’uomo: 11, 50 

 

 Selbst - sé: 6, 7, 14, 35 

 Menschenselbst - sé dell’essere umano: 22 

 selbstbetrachtend - contemplante sé: 27 

 Selbstbewußtseins - coscienza di sé: 30 

 Selbsterkenntnis - conoscenza di sé stesso: 

24 

 Selbstgefühl - sentimento di sé: 26, 39 

 Selbstheit - egoità: 1, 5p, 16, 21  

 Selbstsinns - senso di sé: 24 

 Weltenselbst - sé dei mondi: 22, 35 

 

 si veda: Eigenheit - particolarità: 6 

 si veda: Innern - interiorità: 10, 16, 19, 21, 

22, 28, 29, 34, 47, 49 

 

aus - da 

 

Weltenselbst - sé dei mondi: 22, 35 

polare: 

 Menschenselbst - sé dell’essere umano: 22 

 Selbstheit - egoità: 1, 5p, 16, 21  

 

 si veda: Welt/en - mondo/i in Weltenweiten 

- vastità dei mondi (all’inizio) 



 si veda: Selbst - sé (qui sopra) 

 

im - nel 

 

Zeitenlaufe - corso dei tempi: 22 

 si veda: Ziel - mèta: 50 

 

 Zeit - tempo 

 Zeitenfinsternis - tenebra dei tempi: 25 

 Zeit- (Zeitenkräfte) - forze del tempo: 6 

 

 Laufe [Lauf] - corso 

 

reifen - maturare: 22, 31m 

 reifend - maturando: 16, 21 

 reife - maturi: 30 

 

 si veda: Früchte - frutti (più sopra) 

 

lassen - lasciano: 22, 31m 

 verlassen - abbandonare: 12 

 hingegeben [hin|geben] - abbandonato: 11, 

14, 23, 39 

 

 si veda anche: entfliehen - sfuggire: 7 

 si veda: geben - dare: 15, 19, 39 


